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2 Such denunciation shall become effective on 
the first day of the month following the expira- 
tion of a period of three months after the date of 
receipt of the notification by the Secretary Gen- 
eral. 

Article 42 

Notification 

The Secretary General of the Council of Eu- 
rope shall notify the member States of the Coun- 
cil of Europe and any State which has acceded to 
this Convention of: 

a. any signature; 
b. the deposit of any instrument of ratification, 

acceptance, approval or accession; 
c. any date of entry into force of this Conven- 

tion in accordance with Articles 32 and 33; 
d. any declaration or reservation made under 

Article 36 or Article 37; 
e. any other act, notification or communication 

relating to this Convention. 

In witness whereof the undersigned, being 
duly authorised thereto, have signed this Con- 
vention. 

Done at Strasbourg, this 27th day of January 
1999, in English and in French, both texts being 
equally authentic, in a single copy which shall be 
deposited in the archives of the Council of Eu- 
rope. The Secretary General of the Council of 
Europe shall transmit certified copies to each 
member State of the Council of Europe, to the 
non-member States which have participated in 
the elaboration of this Convention, and to any 
State invited to accede to it. 

2 En sådan opsigelse træder i kraft den første 
dag i den måned, der følger efter udløbet af en 
periode på tre måneder efter datoen for general- 
sekretærens modtagelse af notifikationen. 

Artikel 42 

Notifikation 

Europarådets generalsekretær skal notificere 
Europarådets medlemsstater og enhver stat eller 
De Europæiske Fællesskaber, der har tiltrådt 
denne protokol, om: 

a. undertegnelse, 
b. deponering af ratifikations-, godkendelses- 

eller tiltrædelsesinstrumenter, 
c. datoen for denne protokols ikrafttræden i 

overensstemmelse med artikel 32 og 33, 
d. erklæringer og forbehold i henhold til artikel 

36 eller 37, 
e. enhver anden handling, notifikation eller 

meddelelse vedrørende denne konvention. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede efter at 
være behørigt bemyndiget hertil undertegnet 
denne konvention. 

Udfærdiget i Strasbourg, den 29. januar 1999 
på engelsk og fransk, idet begge tekster skal 
have samme gyldighed, i ét enkelt eksemplar, 
der deponeres i Europarådets arkiver. Europarå- 
dets generalsekretær fremsender bekræftede 
genparter heraf til enhver part, der har underteg- 
net og tiltrådt denne konvention. 


